
OPTIMA/JPOINT HANDGUN MOUNTS - OPTIMA/JP MOUNT FOR BOMAR

EGW Optima/JPoint/Delta Point Mount. Simply remove the rear sight on your gun
and replace it with the EGW mount in order to mount your Optima, J-Point or
Delta Point red-dot sight. No alterations are required.  You can take our mount off
and replace your rear sight at any time. Mounting hardware included.

Attributes

Name: OPTIMA/JP MOUNT FOR BOMAR
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000340
Mfr. No.: 49419
Color: Black
Make: -
Material: -
Model: -
Model Number: -
Delivery weight: 0.021kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 127mm
UPC: 841370107247

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die EGW Optima/JPoint
Handgun Mount

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der EGW Optima/JPoint Handgun Mount! Diese Halterung ermöglicht es
Ihnen, Ihr Optima, JPoint oder Delta Point Rotpunktvisier sicher und einfach zu montieren. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Halterung nur mit kompatiblen Visieren verwenden.
Verwenden Sie die Halterung nicht, wenn sie beschädigt oder defekt ist.
Halten Sie die Halterung und das Visier außerhalb der Reichweite von Kindern.
Lagern Sie die Halterung an einem trockenen und sicheren Ort.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob alle Teile sicher und fest montiert sind.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass die Waffe vor der Installation der Halterung entladen ist.
Verwenden Sie nur das mitgelieferte Montagematerial.
Vermeiden Sie es, die Halterung bei extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit zu verwenden.
Stellen Sie sicher, dass die Halterung während der Nutzung nicht blockiert oder beschädigt wird.
Testen Sie die Halterung und das Visier nach der Installation, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß
funktioniert.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Entladen Sie Ihre Waffe vollständig.
Entfernen Sie die bestehende Kimme vorsichtig.

Installation der Halterung:

Platzieren Sie die EGW Halterung an der vorgesehenen Stelle.
Verwenden Sie das mitgelieferte Montagematerial, um die Halterung sicher zu befestigen.
Überprüfen Sie, ob alle Schrauben fest angezogen sind.

Montage des Visiers:

Befestigen Sie Ihr Optima, JPoint oder Delta Point Rotpunktvisier gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass das Visier sicher und stabil montiert ist.

Überprüfung:

Überprüfen Sie die Halterung und das Visier vor der Nutzung regelmäßig auf Schäden oder Verschleiß.
Führen Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Halterung und das Montagematerial gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und
Elektronikgeräte.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Unterstützung bezüglich der EGW Optima/JPoint Handgun Mount wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder einen autorisierten Fachhändler.
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OPTIMA/JPOINT HANDGUN MOUNTS OPTIMA/JP
MOUNT FOR BOMAR Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the EGW Optima/JPoint/Delta Point Mount. This guide provides important safety instructions
and guidelines for the proper use and installation of your mount. Please read this guide carefully to ensure safe
operation and compliance with EU safety regulations.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with your firearm and its operation before using the mount.
Always handle firearms with care and in accordance with local laws and regulations.
Inspect the mount and firearm for any signs of damage before installation.
Keep the mounting area clean and free from distractions during installation.
Store the mount and firearm securely when not in use, out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the mount with compatible reddot sights: Optima, JPoint, or Delta Point.
Do not attempt to modify the mount or firearm in any way that could affect safety or functionality.
Ensure the mount is securely attached before using the firearm.
Do not exceed the manufacturer's recommended specifications for mounting hardware.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather the necessary tools and mounting hardware included with your mount.
Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Removing the Rear Sight

Carefully remove the rear sight from your firearm according to the manufacturer's instructions.
Keep the removed parts in a safe location for future use.

Installing the EGW Mount

Align the EGW mount with the mounting holes on your firearm.
Secure the mount using the provided mounting hardware, ensuring it is tightly fastened.
Doublecheck that the mount is secure before proceeding.

Attaching the RedDot Sight

Follow the specific instructions for your reddot sight to attach it to the EGW mount.
Ensure the sight is firmly attached and properly aligned for optimal performance.

Final Inspection

Inspect the installation to confirm that all components are secure and functioning correctly.
Test the firearm in a safe environment to ensure proper operation.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste management regulations.
If the mount becomes damaged or is no longer in use, dispose of it responsibly to prevent environmental
harm. Consider recycling where possible.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the EGW Optima/JPoint/Delta Point Mount, please refer to the
manufacturer's contact information provided in the product packaging or on the manufacturer's website.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure the safe and effective use of your EGW
Optima/JPoint/Delta Point Mount. Always prioritize safety and compliance with local regulations while handling
firearms. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guide de Sécurité pour le Montage EGW
Optima/JPoint/Delta Point

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage EGW Optima/JPoint/Delta Point. Ce guide de sécurité a été conçu pour vous fournir
des informations essentielles sur l'utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce document
avant d'utiliser le montage afin de garantir votre sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le montage est utilisé uniquement avec des armes à feu compatibles.
Ne modifiez pas le montage ou l'arme pour éviter des risques potentiels.
Gardez tous les accessoires et outils hors de portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute, consultez un professionnel avant d'utiliser le produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de protection lors de l'installation ou de l'utilisation de votre arme.
Ne pointez jamais votre arme vers quelque chose que vous ne souhaitez pas détruire.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le montage.
Ne laissez jamais l'arme sans surveillance lorsqu'elle est équipée du montage.
Suivez toutes les lois locales et nationales concernant la possession et l'utilisation d'armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Vérifiez que l'arme est déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation du Montage:

Retirez la hausse existante de votre arme.
Positionnez le montage EGW sur le rail de l'arme.
Fixez le montage en suivant les instructions fournies avec le matériel de montage.
Assurezvous que le montage est solidement fixé avant de continuer.

Installation du Viseur:

Installez votre viseur point rouge (Optima, JPoint ou Delta Point) sur le montage.
Suivez les instructions spécifiques du fabricant du viseur pour un montage correct.

Vérification:

Une fois l'installation terminée, vérifiez que tout est correctement fixé.
Testez le montage sans tirer pour vous assurer qu'il reste en place.

Utilisation:

Utilisez le viseur comme indiqué dans le manuel de l'utilisateur de votre viseur.
Soyez attentif aux changements dans la précision ou la stabilité du montage lors de l'utilisation.

Instructions d'Élimination



Ne jetez pas le montage avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits liés aux armes à feu.
Si vous ne pouvez pas utiliser le montage, contactez un professionnel pour des conseils sur l'élimination
sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans l'Union Européenne. Il est important de signaler tout produit potentiellement dangereux ou tout
accident aux autorités compétentes.

Merci de respecter ces directives pour assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du montage EGW
Optima/JPoint/Delta Point.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
EGW per Optima/JPoint/Delta Point

Introduzione
Grazie per aver scelto il Montaggio EGW per Optima/JPoint/Delta Point. Questo prodotto è progettato per garantire
un'installazione semplice e sicura del tuo punto rosso. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controlla il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'installazione.
Utilizza solo il montaggio per le armi compatibili specificate.
Non utilizzare il prodotto se hai dubbi sulla sua integrità o compatibilità.
Conserva le istruzioni in un luogo sicuro per future consultazioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi quando installi o utilizzi il montaggio.
Mantieni l'arma scarica durante l'installazione del montaggio.
Assicurati che il montaggio sia fissato saldamente prima di utilizzare l'arma.
Non modificare il montaggio o l'arma in alcun modo.
Tieni il montaggio e l'arma lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Rimozione del Mirino Posteriore

Rimuovi il mirino posteriore esistente dalla tua arma seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.

Installazione del Montaggio

Posiziona il montaggio EGW al posto del mirino posteriore.
Assicurati che il montaggio sia correttamente allineato.
Utilizza l'hardware di montaggio incluso per fissare il montaggio in posizione.
Controlla che il montaggio sia saldamente fissato prima di utilizzare l'arma.

Installazione del Punto Rosso

Segui le istruzioni del produttore del punto rosso per l'installazione.
Verifica che il punto rosso sia correttamente montato e funzionante.

Controllo Finale

Dopo l'installazione, esegui un controllo finale per assicurarti che tutto sia sicuro e stabile.
Effettua un test di funzionamento in un ambiente sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di imballaggio e delle parti non utilizzate.
Non gettare il montaggio o i suoi componenti nell'ambiente. Consulta le autorità locali per le opzioni di
smaltimento sicuro.

Contatti per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o un centro
di assistenza autorizzato.



Conformità alle Normative
Questo prodotto è conforme alle normative europee sulla sicurezza dei prodotti. È importante segnalare eventuali
prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti. Controlla regolarmente per eventuali aggiornamenti sulle
revoche di prodotto sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del Montaggio EGW
per Optima/JPoint/Delta Point.
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OPTIMA/JPOINT HANDGUN MOUNTS EGW
OPTIMA/JP MOUNT FOR BOMAR Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa OPTIMA/JPOINT HANDGUN MOUNTS EGW OPTIMA/JP MOUNT FOR BOMAR tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on tarkoitettu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä tai asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman aikuisen
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta. Älä käytä vahingoittunutta
tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, jossa se ei pääse vahingoittumaan tai aiheuttamaan vaaraa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen kunnosta tai asennuksesta.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumisateessa, ellei se
ole erityisesti sallittua.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käsittelet tuotetta.

Asennus ja käyttöohjeet
Poista vanha takanäkö varovasti.
Asenna EGWkiinnike paikoilleen. Varmista, että se on tiukasti kiinni.
Asenna Optima, JPoint tai Delta Point punapiste kiinnikkeeseen.
Tarkista asennus ennen käyttöä varmistaaksesi, että kaikki on kunnossa.
Voit vaihtaa takanäkösi milloin tahansa, kunhan kiinnike on kunnolla asennettu.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää sähköisiä osia tai muita vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, jotta saat parasta mahdollista tukea.

Huomioitavaa
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta tuotteen mahdolliset takaisinvetotiedot.

Kiitos, että valitsit OPTIMA/JPOINT HANDGUN MOUNTS EGW OPTIMA/JP MOUNT FOR BOMAR tuotteen!
Toivomme, että nautit sen käytöstä ja pidät huolta turvallisuudestasi.
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Návod na bezpečné používání montáže EGW
Optima/JPoint

Úvod
Tento návod poskytuje důležité informace o bezpečném používání montáže EGW Optima/JPoint pro kolimátory. Je
důležité dodržovat všechny pokyny, aby se zajistila bezpečnost a správné fungování produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze v souladu s pokyny uvedenými v tomto dokumentu.
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a upozornění.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu (např. zajištěná).
Při jakýchkoli pochybnostech o správném používání se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací montáže se ujistěte, že je vaše zbraň vypnutá a není nabitá.
Nepoužívejte montáž, pokud je poškozená nebo má jakékoli viditelné vady.
Instalaci provádějte na stabilním povrchu, aby se zabránilo nehodám.
Při manipulaci s montáží a zbraní noste ochranné brýle.
Dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní a příslušenství.

Pokyny pro instalaci a používání

Odstranění zadního mířidla:

Pomocí vhodného nástroje opatrně odstraňte zadní mířidlo z vaší zbraně.

Instalace montáže:

Umístěte montáž EGW na místo, kde bylo zadní mířidlo.
Ujistěte se, že montáž je správně usazena a zarovnána.
Použijte dodaný montážní hardware k pevnému upevnění montáže.

Montáž kolimátoru:

Připevněte svůj Optima, JPoint nebo Delta Point kolimátor na montáž.
Ujistěte se, že je kolimátor bezpečně připevněn a správně nastaven.

Kontrola:

Po instalaci zkontrolujte, zda je vše správně upevněno a zda montáž neomezuje funkčnost zbraně.
Před prvním použitím vždy proveďte testovací střelbu na bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je montáž poškozená nebo již není používána, zlikvidujte ji ekologicky a zodpovědně.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu, ale využijte recyklační možnosti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o výrobku, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce.
V případě nebezpečných situací neváhejte kontaktovat příslušné úřady.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání montáže EGW Optima/JPoint.


